
Глава 1137 - Мы хотим поесть морепродуктов.

"Кто зажигает огонь в наши дни, это занятие для пещерных людей! Сейчас все используют
электричество!" С радостью сказал Тайзао. "Посмотри на Линь И, зажигает там огонь, как
идиот, это совсем не экологично! К тому же, он может и сам себя сжечь!"

"Черт, ты тупой идиот. Где мы должны достать здесь электричество? Ты ведь не купил гриль с
кабелем?" Цзяньвэнь немного запаниковал.

"А... Ганлу, наверное, не допустил бы такой глупой ошибки!" Сказал Тайзао, начиная
волноваться. На пляже не было розеток!

"Тогда что здесь происходит? Только не говори, что мы не сможем использовать его, не
подключив к чему-нибудь!" Цзяньвэнь был в бешенстве.

"Брат, гриль работает на солнечной энергии, с ним все должно быть в порядке...." Тайзао читал
инструкцию. "Видишь ли, Ян Ганлу довольно умный человек. Он бы не стал совершать таких
тупых ошибок!"

"В задницу солнце, сейчас его нет! С таким же успехом мы могли бы завести лунный
двигатель!" Цзяньвэнь разозлится... гриль на солнечной энергии? Было ночное время!

"Брат, успокойся! Я позвоню ему прямо сейчас, спрошу, что происходит!" Тайзао вытер пот с
бровей. Почему этот проклятый Ганлу купил что-то вроде этого??

"Тогда поторопись!" Нетерпеливо сказал Цзяньвэнь.

"Ганлу, что это за оборудование для барбекю на солнечных батареях? Сейчас ночь, как нам его
использовать?" Тайзао сразу же начал ругаться.

"Брат Тайзао, это новейшее и высокотехнологичное изделие сейчас, три в одном, самая
популярная модель!" Сказал Ганлу, чувствуя себя обиженным. "Он питается не только от
солнечной энергии, вы можете разжечь огонь вручную, или подключить его к машине как к
источнику электричества..."

"Ах, так вот оно что! Почему ты не сказал это раньше?" Сказал Тайзао, решив, что гриль был
довольно высокотехнологичным. Он испустил вздох облегчения. "Как дела с машиной брата
Цзяньвэня?"

"Её сейчас ремонтируют. Я работаю над этим!" Сказал Ганлу.

"Хорошо, займись этим, а я начну жарить барбекю с братом Цзяньвэнем." Тайзао повесил
трубку и повернулся к Цзяньвэню. "Брат, гриль не зависит от солнечной энергии, мы можем
использовать свои руки, или подключить его к машине..."

"Понятно. Похоже, я его неправильно понял - это довольно неплохая штука. Быстрее
подключай его к машине, мы начинаем!" Сказал Цзяньвэнь. Он был снова счастлив.

Как и ожидалось, он начал нагреваться после подключения, и даже засветился всеми цветами
радуги.

Тайзао вытащил мясные шампуры, куриные крылышки и все остальное, положил их на
оборудование для барбекю и начал жарить. Вкусный запах мяса наполнил воздух!



"Сперва поработай над этим, а я пойду позову Чу Менъяо поесть!" С этими словами Цзяньвэнь
пошел в сторону Линь И, где ему помогала Менъяо. "Вы, ребята, уже здесь? Младшая сестра
Яояо, мы делаем барбекю вон там, вы, ребята, не хотите прийти поесть? Я велю Тайзао
приготовить вашу любимую еду!"

Менъяо нахмурилась. Она думала, что пройдет некоторое время, прежде чем Цзяньвэнь явится
сюда, чтобы побеспокоить их, но он уже был здесь, хотя они только приехали!

"Мы уже сами все подготовили – приятного вам аппетита. Спасибо за предложение". Сказала
Менъяо, ее голос не был ни слишком холодным, ни страстным.

"Хаха, все в порядке, там только мы вдвоем, и у нас много еды. У нас есть баранина, ребра,
овощи, крылья..." Сказал Цзяньвэнь, начиная рекламировать свое барбекю.

"Яояо, я хочу поесть морепродукты!" Юшу прервала его.

"А? Морепродукты??" Цзяньвэнь моргнул. Он не рассматривал вещи в багажнике, но видел, что
там была только баранина, курица и говядина, но никаких морепродуктов! "Какой смысл
устраивать барбекю с морепродуктами на пляже? Зачем вам есть морепродукты?"

"Конечно, мы должны поесть морепродуктов на пляже, чтобы задать себе настроение! Нужно
есть их вместе с морским бризом, вот в чем суть. Ты можешь купить обычное барбекю где
угодно. Мы даже можем приготовить его у себя на заднем дворе! Если у тебя нет
морепродуктов, то проваливай, не перебивай нас!" Слова Юшу лишили Цзяньвэня дара речи.

"Но... Но и здесь тоже нет морепродуктов?" С горечью спросил Цзяньвэнь.

"Разве в море нет множества морепродуктов? Что за шутка!" Сказала Юшу, указав на море.

"Угу... Понятно... Ладно, ребята, подождите тут..." У Цзяньвэня не было выбора - ему пришлось
вернуться и обсудить стратегию с Тайзао.

Он чувствовал, что облажался - он должен был спросить их, что они хотят съесть на вилле,
теперь было уже слишком поздно!

"Шу, ты такая злая... ты же не пытаешься заставить их пойти в море за морепродуктами, да?"
Менъяо не могла не улыбнуться... разве это была не пытка?

"Я не пытаюсь ничего сделать, но он мог бы пойти за ними, если бы захотел!" Юшу резко
повертела головой.

Менъяо тоже покачала головой. Судя по тому, что она знала о характере Цзяньвэня, он,
наверное, отправит Тайзао искать морепродукты, но что они могли найти, когда было так
темно?

Как и ожидалось, именно это они и обсуждали!

Бараньи шампуры и куриные крылышки были великолепны, но девушки не были ими
заинтересованы, так что в этом не было никакого смысла! Целью Цзяньвэнь было привлечь
внимание Менъяо, в конце концов, а теперь, когда она захотела поесть морепродуктов, он
должен был попытаться исполнить её желания!

"Ты поедешь на машине по пляжу и будешь светить. Мы вдвоем залезем в море и попробуем



достать морепродуктов!" Цзяньвэнь стиснул зубы.

"Хорошо!" Тайзао, естественно, выполнил бы любой приказ Цзяньвэня. Он не хотел спускаться
в море посреди ночи в поисках морепродуктов, но Цзяньвэнь также собирался сделать это сам.
Он должен был последовать его примеру!

Цзяньвэнь и Тайзао переоделись в плавки и, при свете фар, прыгнули в море!

Но где, черт возьми, они должны были достать морепродукты в такой ситуации? Даже днём, на
мелководье они бы ничего не поймали, не говоря уже о ночи! Они должны были пойти на более
глубокий участок, но сейчас в тех местах было совершенно темно. Может, он и был смелым, но
Цзяньвэнь не хотел заходить слишком глубоко. Он мог умереть, если бы не был осторожен!
Этот берег не предназначался для плавания, кто знал, какие опасности таились там внизу?

И так, эти двое обыскали только мелководье, найдя лишь пару раковин и моллюсков.
Поблизости были рыбы и крабы, но их нельзя было поймать ночью.
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